English-Chinese Translation


Instructor: Fiona (Fang-Ying) Kuo





Email: fiona10292003@yahoo.com.tw


Course Objective:
After taking the course, you will be able to distinguish poor translations from  proper translations and be able to do modification accordingly.

Course Description:

Translation is not merely a theory; it is a practice of language art. Therefore, in this course, you will have abundant translation practices with articles of different genres and learn from the experiences.

No textbook will be used in this course. Instead, the instructor will select the texts according to the class’ learning progress. The course will be more student-oriented. An active class discussion is expected.

Course Requirement:
There is no midterm or final exam in this course. There will be no major projects either. However, there will be plenty of take-home practices, which are not allowed to be handed in late. Class participation and completion of the assignments will make up your final grade.

Tentative Schedule:



September 12

Course Orientation


September 19

Exercise 1 (Life)


September 26

Exercise 2 (Entertainment)


October 3

Exercise 2 (Entertainment Continues)


October 10
No Class [National (Double-Tenth) Day]


October 17

Exercise 3 (Travel) 


October 24

Exercise 4 (Technology)


October 31

Exercise 4 (Technology Continues)


November 7
 
Exercise 5 (Culture)


November 8

Exercise 5 (Culture Continues)


November 15
No Class [Mid-Term Exam]


November 22
 
Exercise 6 *TBA


November 29

Exercise 6 *TBA


December 5

Exercise 7 *TBA


December 12 

Exercise 7 *TBA


December 19

Exercise 8 *TBA


December 26

Exercise 8 *TBA


January 2
New Year Holidays


January 9
No Class [Final Exam]

